(Special Thanks to Luis and Lucia Castillo for their translation of this document)
MEXICALLI, Baja California MEXICO JUNE 14 OF 2005

MR. KEVIN LACHAPELLE

I want to start by apologizing for taking such a long time, but last week I was very busy, as you can see, the
letter that I sent to you is very extensive. When I began this single letter, it was only two pages but little by
little it has been enlarged until almost turning into a diary, there are so many things that I want to tell you that I
don’t know where to begin. Well I am working as instructor and I also help in the administration of the
Academy of the Police academy, this last Thursday June 9 we finished graduating 61 new police officers. As
instructor I give the class of Police Technical Procedures, you might think that I am very young to be a police
instructor, but here there are very few of those that want to be instructors and even less officers that are honest,
in addition there are very few honest officers who prefer to work in a hall class, rather than in patrols where
they make dishonest money all the time. As for me [ am always reading books and preparing myself, for that
reason you can say that I’'m the one that has better qualities to give classes.

To teach in the academy, is for me an opportunity of being able to positively influence the young police officers
who initiate their career and it’s something that fills me with satisfaction. My class is divided in 6 parts, in the
fist part I teach the cadets how to identify false documents and robbed vehicles, for this I took a course with
police officers from the department of Arizona that is connected with the National Insurance Crime Bureau and
I have the guide of “Vehicles identification of 1998’. In the second part I teach the cadets the steps to face a
civil disturbance, this I took it from a manual of the Mexican Army and I adapted it to the necessities of the
local police, In the third part I teach the cadets on how to identify drugs, people that use them and to fight the
small salesmen, this I base on a course from the D.E.A.., The fourth part is on how to identify gangs and all the
criminal activities around them, for this I based on course that a retired police officer distributed to me from EI
Centro CA. Who is now a guard in the prison of the Centinela in the United States CA. In the fifth part is on
crisis situations and taking of hostages, for this I took a guide from a book that I bought of Lawtech Publishing
written by Cecil Pearson and Eric Radli and in the sixth part the cadets learn the basic procedures to take care of
a fire and the handling of dangerous materials, for this I took a course on ‘Answers to Chemical Emergencies’
distributed by the PROFEPA of Mexico and ENVIROMENTAL PROTECTION AGENCY of the United
States.

Our police academy is not very big and we count on very few budget resources, but in which we are great it is
in the quality of the personnel who works in here, we are aware of the great responsibility that it takes to enable
the future police officers of which the inhabitants of our city depend on and for that reason we make our
maximum effort day by day. At the moment, in the academy we are working in the integration of a program of
support to the culture of the legality in coordination with NSIC NATIONAL STRATEGIG INFORMATION
CENTER and at the end of this month they will visit us from the city of Washington to initiate the project. I
along with another instructor of the academy was selected to attend this course and later to teach it to other
officials and cadets of the police academy.

Taking advantage of the occasion and abusing your generosity [ would appreciate if you could support us with
book, video, pamphlets, manual, course or conference or any type of material that could serve us to enable
better the cadets. We count on the support of a retired police of your country that from an altruistic way comes
every three months and gives a course on high risk stops to the new generation of cadets, his name is Dennis
Sullivan and he worked in the police department of ALAHAMBRA CA. Another police that comes and
distributes courses is Mike Sing of the department of sheriff and before he was part of the F.B.I. It would be a
great honor to be able to count on your presence to share your experiences and to motivate the cadets so that
they can become better police officers. I had some problems with my telephone line and I changed the number,
this is the area (686) and the number is 558-9224. I don’t know the numbers of long international distance, you
will have to ask your local service telephone provider so that you can communicate with me, and my cellular



number is (686) 1-18-08-33 my work schedule is from Monday to Saturday of 08:00 a.m. to 15:00 hrs. p.m.
after that I am in my house most of the time taking care of my son and wife, I finish renting a P.O. BOX in
Calexico CA and my sister can go to gather anything that you wish to send me. My address is:
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I do not have the Internet service connected in my computer, I’'m saving to buy a modern one, possibly a laptop,
and it is very possible that in a pair of weeks I will have internet service in my house. To review my e-mail |
have to go to a coffee Internet and rent a computer for one hour. For these reason sometimes it takes some days
to review my e-mail. I read the work that you published in your website of your student M. Corrie and it
seemed to me extraordinary, she speaks with such clarity on these subjects that I believe that she could be a
great police officer. After reading it I realize that we sometimes have similar problems in all police
departments, my respect for her, and I hope that she stays firm in her ideology and that she won’t fall in to the
temptation of the power.

I will soon start the process of renewing my visa, that from 2001 I have not use, in the beginning for reasons of
security, later for the September attacks and later by the meticulous revisions and sometimes the aggressive
treatment of the migration agents. I would like to know you better and in person, but I don’t want to cause you
a lot of trouble in coming all the way down here, so I was thinking if you wanted to meet me in Tecate or in
Tijuana, if you decide to come and return the same day, I would take care of your expenses in food and
transport within the city and if you decide to stay here for several days in the case of having you for a course in
the academy, you would warn me with time to reserve your stay in a appropriate hotel with the support of the
academy or without it, well talk about it later on.

I go to you as a public servant jeopardize with his work and like a worried citizen about my security and the
security of my family. I’m sure you know about the news article that the San Diego Tribune Union published
on March 13 of this year, and thank you for the interest that you have demonstrated and the preoccupation that
you have shown me. Since I received the email of Anna Cearley and got the chance to go through your website
and I learned a little about you. Your valor and determination in fighting against an established system and very
powerful interest is admirable. I feel much affinity towards your projects and I think that there are many
similarities as far as your way to thinking and mine. [ want you to know me as a person and my history with
more detail and in my own words which I have titled "THE HISTORY OF MY PERSONAL WAR", since
sometimes I feel as if [ was within a war, where [ am fighting a great army of evil people and I am alone,
nobody does nothing and nobody cares about what could happen to me or my family. I’'m including a resume
with the information of the qualification that I have received and later I will narrate my history in chronological
order.



CURRICULUM VITAE

Since my enrollment to the police academy, I have worked in fourteen different police stations, contributing my
services like supervisor in seven of them, in where I did an infinity of halting in crimes of the common law,
between which they excel halting in assaults to commerce, car robberies, robberies with violence, as well as of
the federal law by possession of firearms and sale of drugs, besides being member of the first group of cycling
police where I organized the operative in 1997 to close a clandestine casino that operated a group of Chinese in
downtown, besides being member of the special group of reinforcement in 1998 where I had the opportunity to
work in different parts of the city, the Valley and San Felipe in where we made an operative to fight the
narcotics retail. As instructor of the police academy I contribute to the formation of the cadets to learn on an
approach of quality in the service, professionalism and effectiveness in the work, on the other hand I am
accustomed to work in the noble task of teaching and count with the experience in the planning of techniques of
education, acquired during my qualification in factories of micro education. I take advantage of the opportunity
to let you know that I have joined the team of Capacitadores in the new program of the culture of the legality
program that I consider very valuable for the corporation since the only way to recover the confidence and
credibility of the citizens is demonstrating with example and professionalism a respectable attitude to the laws
and regulations that prevail to us.

JOSE LUIS MONTOYA SANCHEZ.
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PERSONAL INFORMATION

MARITAL STATUS: MARRIED

NATIONALITY: MEXICAN

AGE: 31 YEARS

DEPENDENTS: WIFE and a SON

O PLACE AND DATE OF BIRTH.: MEXICALI B.C. 20/DICIEMBRE/73 OBJECTIVE:

TO EXERT RESPONSIBLY IN THE POSITION FOR OFFICIAL POLICE APPLYING THE KNOWLEDGE
AND EXPERIENCES ACQUIRED DURING MY QUALIFICATION, TO IMPROVE THE DEVELOPMENT
OF THE POLICE FORCE AND TO ASSURE THE WELL-BEING OF THE INHABITANTS OF THE
MUNICIPALITY, APPLYING THE PRINCIPLES OF PROFESSIONALISM, HONESTY, LOYALTY AND
VALUE.

O LABOR EXPERIENCE:

MUNICIPAL PUBLIC SECURITY DIRECTION 1996-2005

CENTRAL PATROLS

POLICE STATIONS

CYCLING POLICE

SPECIAL GROUP OF REFUERZO(SWAT)

INSTRUCTOR OF THE POLICE ACADEMY

SUPERVISOR OF STATION OF POLICE HIDALGO

SUPERVISOR OF POLICE STATION CENTRAL ZONE

SUPERVISOR OF POLICE PATROLS

SUPERVISOR STATION OF POLICE BAJA CALIFORNIA SUPERVISOR STATION OF POLICE
NEW MEXICALI

O SUPERVISOR STATION OF POLICE BUGAMBILIAS

O SUPERVISOR STATION OF POLICE CARRANZA

EDUCATION

O 1980-1986 ELEMENTARY JUAN ESCUTIA

O 1986-1987 BARBARA WORTH JUNIOR HIGH SCHOOL

I O B A

N I O A



O 1987-1990 SECONDARY FEDERAL #4

O 1990-1991 BRAWLEY UNION HIGH SCHOOL

O 1993-1995 PREPARATORY COBACH
LANGUAGES

0 English

UNDERSTANDING 95%

CONVERSATION 80%

WRITING 60%

READING 95%

VOLUNTARY WORKS

0 KARATE INSTRUCTOR

O CYCLING INSTRUCTOR POLICE

0 INSTRUCTOR OF RAPEL GROUP TACTIC

O INSTRUCTIONAL ACADEMY OF SAFE POLICE
0 IN CHARGE OF FIRINGS IN CEREMONIES FUNEBRES

TRAINING COURSES

BLACK TAPE IN MARTIAL ARTS (Ko-fu-ja-do)

DIVER 1 STARS. FED. MEX. OF ACT. Sub-acuaticas LAW
ENFORCEMENT BICYCLE TRAINING BORDER PATROL.

HIGH RISK ENCOUNTER TECHNIQUES F.B. L

INTELLIGENCE ANALYSIS TRAINING. D. E. A HOSTAGE SITUATIONS. LAWTECH
INTERVIEW AND INTERROGATION LAWTECH

FORMACION and POLICE TRAINING POLICE ACADEMY SPECIAL

GROUP OF REINFORCEMENT ACADEMY POLICE

POLICE TECNICS POLICE ACADEMY SOBREEXPERIENCE POLICE
FORCES POLICE ACADEMY

USE and HANDLING OF HANDCUFFS POLICE ACADEMY

HAND-to-hand COMBAT POLICE ACADEMY

HANDLING OF HIGH SECURITY POLICE ACADEMY

FALSE IDENTIFICATION OF ROBBED VEHICLE DOCUMENTS
COURSE REDUCTION WITH CORDS RAPEL (G.A.F.E.)

MANUAL DE SOBREVIVENCIA Fm21-76 U.S. ARMY

OF CIVIL DISTURBANCES SEDENA

NEW SIDE OF POLICIA And GOOD GOVERNMENT POLICE ACADEMY
INTRODUCTION 9000 POLICE ACADEMY
FRAME JURIDICO POLICE ACADEMY
FIRST CYCLING GROUP POLICIA POLICE ACADEMY

ANSWER To INCIDENTS OF DANGEROUS MATERIALS POLICE ACADEMY ADVANCED FIRST AID
POLICE ACADEMY COMPUTATION FOR POLICIA STATIONS POLICE ACADEMY

FORTIFICATION OF SELF-esteem POLICIA ACADEMY

ATTENTION To THE PUBLIIC And HUMAN RELATIONS  POLICIA ACADEMY HUMAN
RELATIONS POLICIA ACADEMY

MOTIVATION And ATTITUDES POLICIA ACADEMY

MOTIVATION II ACADEMY OF POLICIA

3 SUPERMOTIVACION POLICIA ACADEMY

POLICE SUPERMOTIVATION TO PREVAIL POLICIA ACADEMY

HUMAN QUALITY 5 POLICIA ACADEMY

EXISTENTIAL WORKSHOP POLICIA ACADEMY



THE STORY OF MY PERSONAL WAR

My name is Jose Luis Montoya Sanchez, official number 8336. I graduated in the first generation of the police
academy, member of the municipal corporation from 1996. In this institution I have given my effort and
intelligence to serve in the citizens in the best possible way. Within the corporation I have served among other
positions like supervisor. Indeed while I was in supervisor functions the case that at this moment I expose
before you was provoked

On May 1 2003 I was command to be a supervisor of the police station in the Baja California colony, place near
where I have resided from my birth. This proximity with my surroundings allowed me to have a deep
knowledge of the necessities of the community in the matter of public security, and strengthen my commitment
on helping in any way possible.

In the first days of May 2003, I was able to corroborate by means of investigatory with the neighbors that the
main problem of this colony represented the sales of drugs and the retail, denominated "little stores". A
problem that has been vitiating little by little to the great majority of the popular colonies of the city, but in this
zone in particular has shades that make it more complex and, therefore, difficult to fight: the organization of the
bands, the distribution of territories, the specialization of the distributors, the protection from gangs, and the rise
of being able to corrupt some members of police corporations.

All this joints of factors causes the narcotics retail to have at least 10 years working articulated in this colony.
This problematic not only generates crimes against the health, but causes conditions of deterioration which
generates other types of delinquency, as it is the domiciliary robbery, robbery with violence and illegal
possession of firearms. Into the previously mentioned, I opportunely informed the result of such investigations
to my Commander of the zone Ricardo Rodriguez Becerra, and considered like priority to take care of and to
attack this problem directly. For such effect I organize a work meeting with the personnel of my position,
where one exposed with clarity the work policy, the honesty, the delivery and mainly loyalty with the citizens
and the corporation. Altogether we identified the main techniques of distribution of drugs to the retail and the
main leaders and distributors of Enervantes. That way a spirit of unity and collaboration helped accomplished
our tasks enormously.

This did not prevent me of being surprised the 10th day of May of 2003 with one of the officials on my charge
Norberto Zepeda in a compromising situation. He was parked in number 2450 an address known like one of
main "tienditas"(houses used to sell drugs) in the Purisima Avenue. This element could not explain his
presence on his day off. On the following days he was insisting on giving money to me, apparently, from the
delinquents, in exchange for protection. Reason why without vacillating I rejected to participate in the bribe
and made the report corresponding to my superior, asking for the transference of this element.

This would not be the first attempt of bribe to which I would be object of. On May 21, 2003, another incident,
this time related to a ministerial, who when surprised seeing itself in the same address, Avenue. Purisima #
2450 and after an attempt of running away, showed that its visit obeyed to the friendship that united him with
the inhabitants of this address, and concluded that they could also be my friends, if I wanted. I alternated this
report to my superior and they gave it as well to the Procurador of Justice of the State.

On May 23, 2003 thanks to a denunciation we were able to arrest the inhabitant of the address located in
Avenue. Purisima # 2450 identified as Evaristo Lopez Rebeles of 31 years old who was seen sealing the drug
to an addict individual, therefore he was arrested. Locating in addition in its properties several drug wrappers, in
that occasion the individual arrested declared to me very textually in threatening tone "you do not know who I
work for, if you arrest me they are going to kill you, you do not know how much people are behind me, we have
been taking care of our business many years, and you are not going to come here to tell us what to do"
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At the end of May, after the halting of some members of the band of Joaquin Ibarra Urias nickname ‘the Gtiero
PEMEX’, the threats continued. After an operative which allowed us to capture a group of people related to the
drug sale, Joaquin Ibarra went to the police station and threatened official working at the time in the radio, Ruth
Isaura Davalos Navarro, who was alone. According to what the official declared, Ibarra Urias said "tell
Montoya that if he keeps fucking around I’m going to put his ass six feet under ground”. At the same time he
grasped an object that he brought wrapped in the waist, apparently a firearm. After this matter my commander
Becerra suggested to request my transfer to another zone, but I rejected the offer, so my superior gave me
permission to take to my address the pistol Beretta 92fs 9mm and rifle colt AR -- 15 cal.223, as precaution
measure before a possible attack.

The work continued advancing, particularly by the effort of those who worked in this station, and thanks to the
identification and recruitment of three informants, where the participation of Fernando Flores Plaza acquired
special importance, companion of adolescence, same that had infiltrated within a criminal organization
denominated the "Chentes" as a bodyguard and golpeador. At any moment I tried to protect these informants,
by means of interviews in deprived and mainly discretion.

Soon we managed to reach the highest levels of halting and drug seizures in the entire city. The own insured
had valuable information on the way they operate, its contacts and suppliers, and mainly, the signaling of the
main ring leaders, where there was a known individual of the colony of name Jazzan Manuel Torres Garcia,
nickname "the Chango", identified like leader of a band of drug distribution in the nicknamed zone "the
Brutus".

This band, integrated mainly by relatives and brothers of Torres Garcia, is one of the support groups for the
activities of the band of "the Chentes", led in 90’s by Vicente Reyes Yéanez nickname” the Chente", and two of
its brothers, (the Pocho and Robert). The Chente was arrested year of 1998 by homicide of three people in then
transferred to the federal penitentiary of Tamaulipas.

With the gradual disarticulation of the band "the Chentes", one of the brothers Reyes Yanez, ‘the Pocho’ had a
serious problem with an agent of the ministerial police with last name Montiel which culminated with an
argument in a bar of the city, where apparently thanks to the bribes with municipal agents, these last ones
stopped Montiel and they planted rifle to him Ak-47 by order of "the Pocho", reason by which was stopped and
dismissed. Before dislike of many companions and the attention of mass media to the subject, the "Pocho" was
seen in the obligation of closing he’s operations in the zone of Baja California denominated "Y", and distributed
the territories of the mentioned colony between its main street operators, where they honored Jose Israel
Ferretiz Garcia nickname” the Boyz", Jazzan Manuel Torres Garcia nickname "the Chango", Israel Morfin
Salazar nickname "the Raylon", a subject nicknamed “The Yogui”, Fabian Ramon Navarrete Iturbide, Joaquin
Ibarra Urias nickname "guero PEMEX".

The halting continued due to the information contributed by Fernando Flores Plaza nickname” the Franky".

On July 10 2003 one of the members of the Emanuel Martinez Torres band nickname” the Slek" discovered that
the Franky, was contributing information to me and tried to assassinate him on his premises, shooting him on
two occasions, able to evade the attack Fernando Flores hide himself and communicate me the location of its
attacker, minutes later "the Slek" was stopped with possession of the firearm that was used in the attack and
was presented before the authorities, nevertheless, to protect the informant, charges were not filled for attempt
homicide.

On Sunday July 20 2003 two elements to my position made the halting of Jonathan De Jesus Cota Garcia and
Ramon Cota Garcia in possession of a small amount of marijuana and two wrappers of the denominated drug
crystal, minutes later I appears in the place to interview the insured, who showed me that they dedicated
themselves to the sale of drug and that their boss was Jazzan Manuel Torres Garcia alias "the Chango" who
would provide them a telephone for them to communicate with to come to an agreement giving me money in
exchange for allowing them to continue selling drugs, which was a normal practices between police and



salesmen of the area to this I answered them that I did not make any adjustments with anybody reason why
they would be turned into the competent authorities. This Annoyed Ramon Cota Garcia enough who said to me
that he knew that I lived near a taqueria of name Dannys and that he would burn my house and my car, being
witnesses of these the apprehension agents.

On Friday July 25 2003 at 21:40hrs when presenting at the police station to initiate my turn on watch, the zone
chief Miguel Angel Jasso Sanchez went to communicate me that moments before he had met with Jazzan
Manuel Torres Garcia alias ‘the Chango’ which informed him that whenever he went out on the street officers
were stopping and searching him by instructions of supervisor Montoya and that if they continued doing it he
had a relative who worked in the newspaper ‘La voz de la frontera’ and would send a blow with a newspaper
for Montoya accusing him of harassment and extortion, reason why he told me to stop arresting and searching
him, since he did not want problems, the single thing that he wanted was to continue working without having
problems receiving his check of zone chief, to this I answered him that he would have to give me that order in
writing since it seemed very suspicious that he would prohibit me from searching a well-known delinquent and
in addition that would be a permit for " the Chango" to walk freely transporting drugs from one place to another
without being bothered. At my refusal official Jasso stopped insisting and that same day at 23:40 hrs. was
witness as I tried to stop Torres Garcia, who manned a blue Honda Acura in excess of speed and was able flight
after a persecution.

On Saturday July 26 2003 two elements to my position stopped Emanuel Martinez Torres alias " the Slek" ( the
same subject that fired at Fernando Flores and was stopped in possession of the firearm on July 10 2003) in this
occasion in possession of 5 crystal wrappers and accepted that he worked selling drugs for the denominated
organization "the Chentes", threatening that I would regret having stopped him reason why he was turned over
to the corresponding dependency.

On the same Saturday 26 of July 2003 Jazzan Manuel Torres Garcia alias ‘the Chango’ in company of Jose
Miguel Borromeo (member of his organization) personally appeared in my address to warn me "... to calmed
down, to stop bothering his little stores located on the street Purisima and Valle Verde and if I did not calm
down he would retire me as supervisor as he had done with the previous zone chief with last name Palomo. It
also mentioned that he had bought out some chiefs, and he asks me "how do you think that I found out your
direction and your cellular number...".

In addition he added that he was sent to tell me to calm down, since his boss was a person who came from
Colombia and was in Guadalajara, and all were under the command of this person. ‘Just because he has
requested’ he continued , ‘we have not done chaos like before. Before there were shots, quarrel by all sides.
The gentleman wants these to be neat, for these reason we are calmed, but if you continue there will be shots...
and you go dawn in a channel ". All this was heard by my wife and my sister to whom I had requested
moments before to approach a window of our house so that they could listen better. Immediately I came to an
agreement with my family, so that they took precautions.

On Monday July 28 2003 at 5:40 hrs., elements of my group stopped Torres Garcia with 22 crystal wrappers.
Jazzan Manuel tried to evade them affirming them that things had already been fixed with me, so they
communicated immediately to inform me the previous. I ordered them to stop him and to wait for my arrival.
When I arrived, this individual was already inside a patrol unit and began to threaten me: "... You are going to
die, worry about your family... ". Once concluded the diligence to give him to the PGR I went to my house.

At around 11:00 AM of that same day I went to my house to get some rest before going to the Police Academy,
where I carry out as an instructor. While resting for 15 minutes, my sister came running to tell me that the
house was catching fire. According to what the neighbors commented they found physical evidence in the
place, two subjects with a gangster appearance went up in to my ceiling and sprinkled two gallons of gasoline
causing fire to my roof. Luckily I was able to extinguish the fire which caused partial damages to the ceiling of
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my house, but the gangsters were able to get away. We managed to stop several of the members of the band,
and I press charges before the public ministry. After this my house was under police monitoring 24 hours.
Tuesday 29 of July of the 2003, I got the following warning at 1:00 AM of the dawn one employee from a
flower shop approach one of the police guarding my house outside and he asked him where the funeral taking
place was. The message was a funeral arrangement of nardos, claveles and gladiolas with a legend that said:
"... For Montoya from your friends... ". It only took a pair of days for Torres Garcia to be free, the opinion was
that the gross weight of the doses in possession from the presented was of 2.9 grams, less than 10 grams to the
established law to point someone like a salesman. The individual was declared addict and reached freedom on
bail.

Fernando Flores Plaza arrived to my house on Friday 8 of August of 2003. He came to worn me that Torres
Garcia Had intentions to assassinate me by using as an entrance the house on the back. Apparently my
neighbor, Héctor Espinoza, received the proposal of a bribe to let them use his land. Later I requested Flores
Plaza to find out who had tried to set on fire my house. Fernando Flores, as well as Héctor Espinoza were
escorts of Torres Garcia when this one went to the bars downtown, so he was people of confidence of Jazzan
Manuel Torres Garcia. With that slogan the “Franky” left my house and was to meet at night with them in the
bar, later to report with me on Monday.

On Tuesday August 12 2003 I found out by means of the mother of Fernando Flores Plaza, that they found his
body without life and with torture signals. According to the forensic report, it had been executed the same
Friday with two firings of firearm, tight of feet and hands, and surrounded in a blanket. The body was thrown
within the territory of the band: between Tabasco and Campeche.

Fernando Flores Plaza apparently could have the opportunity to give me to the band of ‘the Chango’ so that
they could assassinate me, due to the confidence that I had towards him, but he did not do it and as consequence
ended his life, leaving orphaned his 3 year old daughter, and widow his wife who brought in her belly a son of
Fernando who didn’t survive.

I immediately went to inform the investigating agents on the case of all the information that [ know. When I
arrived at the Unit of Combat against the Organized Crime of the Office of the Judge Advocate General of the
State, I was informed that they had five people related to the case. All tried to imply me in a bribe network so I
let them work. An operative carried out by their own Office of the Judge Advocate General of the State was
able to stop 15 members of the band of "the Chentes" including Jazzan Manuel Torres Garcia, and their right
arm Celso Medina Rodriguez nick name "the black" accused of organizing, asking permission and paying the
Chango for assassinating Fernando Flores also securing Emmanuel Martinez Torres nickname "the Slek".
These last two defendants being accused of being responsible of the crime, staying as intellectual author Jazzan
Manuel Torres Garcia.

According to the confession of Jazzan Manuel Torres Garcia, Celso Medina was the one who offered to carry
out the execution of Fernando Flores, when finding out that he was collaborating with me like informant.
Emmanuel Martinez nickname “the Slek” still has his freedom. As well as the intellectual author from the fire
of my house a nicknamed subject "Chencho" that is fiancée of a cousin of Jazzan Manuel Torres.

He was sentenced to 1 year and 4 months of prison by crimes against the health in possession amphetamine by
the district court fourteenth and along with Celso Medina Rodriguez alias "the black", was found guilty and
sentenced to 30 years of prison by the crime of homicide described as Fernando Flores Plaza nickname "the
Franky" (penal cause 540/2003) by the second court of the penitentiary. In this last process an appeal was
presented by the defense and to be reviewed by the magistrates of 4th. room of the Superior Court of Justice of
the State, both sentenced were acquitted with two votes to favor and one in against, being left in freedom Celso
Medina Rodriguez nickname "the black", on December the 3rd of 2004.

The previous thing I did was to ask the President of the Judicial of the Superior Court of Justice of the State an
appeal review the work of the magistrates. On Friday 13 May 2005 Jazzan Manuel Torres Garcia was sent to
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court accused of the fire in my house where he was declared free and for the crime of death threats they found
him guilty and condemned seven months in prison which already happened and therefore was released
immediately.

That same day I knew thanks to my informants, I found out that Jazzan Manuel made a celebration with his
workers, when one of them ask him what he was going to do with me, he said that he was going to wait six
months and later he would take care of me. I also knew that he had the imprudence to go to the house of my
assassinated friend Fernando Flores and spoke with his brother Manuel Flores to which he assured him that the
innocent was him and that the person who had assassinated his brother was me along with the aid of Celso
Medina and that if he wanted to assassinate me he would help him.

The judge advocate Justice of the State Lic. Antonio W. Martinez Luna put himself in contact with me and told
me he will make sure that I have the support of the office judge and assure me that this situation would not be
left unpunished, in addition he will commission a group of agents of the special unit against the organized crime
to continue investigating the activities of the mentioned criminal organization, but until know they have not
found the assistants of Jazzan Manuel Torres Garcia and there have been no significant advances. I am worried
and I disappointed by the lack of interest that the agents in charge of the investigation have demonstrated.

I also made came in contact with the Public Council for Security Citizen of the State, where I have received
support and solidarity from Lic. Rosendo Cervantes and Cecilia Navarro who are in constant contact with me
since they are interested in the development and ending of the situation. Nevertheless the threats to me and my
family have continued. A member of the police that was dropped from the job informed me that they had
offered him10,000 dollars to execute to me. Monday October 18 of 2004 Companions of the Ministerial Police
commented to my legal adviser and friend Luis Armanda Figeroa Castillo about rumors that are going around in
the corporation, where the band of ‘the Chentes’ has arranged to give 25,000 dollars to anyone for my murder.
On Friday October 29 2004, I was informed by a member of the municipal police department, Francisco
Cienfuegos that a day before, Ramon Navarrete Iturbide an individual associated with Jazzan Manuel Torrers
Garcia appear in his address to ask him if knew the place where I resided.

On November 18 of 2004 I sent a letter to the Public Counsel for Citizens Security of the State containing all
this information, with a copy for the Governor of the State, a copy for the Municipal President, a copy for the
judge advocate justice, a copy for the President of the Superior Court justice of the State, with copy for
Secretary of Security Of the State, and a copy for the Director of the Municipal Public Security.

This was done with the intention that if at the future something happens to me, they won’t have the arguments
to say that they did not know anything and also with the hope that they were interested on my situation and
would do something.

On February 22 2005 I received the warning of another informant who also has infiltrated within the criminal
organization and who is a very reliable source of information, the message was that Jazzan Manuel Torres
Garcia, had given instructions from the interior of the Cereso to one of his workers: Jonathan de Jesus Cota
Garcia to rape my wife and to assassinate my new born son, in addition I was warned with the fact that they
were following my wife, mentioning very particular details like the place where she works and the place were
my son is taken care off while she works. Knowing that the informant did not knew these places, reason why
the last mentioned reaches a high value of veracity.

Of the previous, I have everything registered in official documents, informative parts, previous investigations,
testimonial declarations, internal interrogations, informative parts, telephone witnesses, photographs, as well as
recordings of audio, and telephone numbers, of all the people involved. At the moment I am under
psychological treatment, my address does not count on any type of special monitoring, and my form of life was
transformed in a drastic way. I feel in constant danger so that little by little I have become more and more
sedentary. I am worried about my family, in special, by my wife (who also works in the municipal police) and
my new born son.



This is the reason that I’m taking the confidence and audacity to direct me to you, like good citizen, father of
family and servant of the society, I am sure you will understand my considerations. On March 28 of 2005 I
decided to send a letter like the one you have in your hands to the public security director and asked him for my
transfer outside the streets, because for almost two years that all this began it has causing me a high level of
stress. Having to be alert at all times is quite exhausting mainly in the changes of turn during afternoon and
night, not paying enough attention to my house and to my family as much at night as at dawn, schedules that I
consider of greater risk since the streets are alone and in the dark it is easy for someone to hide, in addition that
sometimes I need to attend diligences in the courts and the office of the judge advocate general to give pursuit
to the legal process, I asked him if I could be able to work in the police academy like instructor on complete
time, place that I consider safe enough.

I also asked for the permanence of my wife Dulce Maria Montoya Sandoval in the communications center and
emergencies C-4, place that by its characteristics is also quite safe and lastly I ask for me and my wife to be able
to have the arms assigned to our position in our hands while being out of service, since our situation is highly
risky, asking the federal authorities, military and state the support we need.(in our police department, when your
done with your hour of work you go to your house without your weapons).

On Friday May 17 of 2005 after a single week of leaving prison, thanks to the tactical work of the group which
directs one of my loyal friends and classmate of the academy official Monreal was able to capture half a pound
of ice (methamphetamine) which was in the same house that was left minutes before, without being able to stop
anybody. Two hours later official Monreal was notified by informants that the drug belonged to Jazzan Manuel
Torres Garcia and that he was very angry, demanding they returned it, if they wouldn’t do it they would have
problems with him. After two hours several lawyers appeared to complaint and demand against the police
department officials who made the capture, arguing that there was no order of inspecting the address where they
found the drug, that the officials destroyed things within the house, that money from the inhabitants inside the
house was robbed and that the officials had bought the drug and later place it within the address. There is no
doubt that Jazzan Manuel Torres Garcia has learned how to use the legal system against the police, in addition
who knows what other things he might do within the prison.

WHILE I AM WRITING THIS, I FINISHED RECEIVING A CALL FROM A POLICE OFFICER IN WHICH
I CAN TRUST AND IS HELPING ME. HE INFORMS ME THAT HE FINISHED STOPPING A VEHICLE
IN THE AREA THAT HE WAS PATROLLING AND INSIDE OF THE VEHICLE WAS “ELCHANGO”
JAZZAN MANUEL TORRES GARCIA. AFTER METICULOUSLY REVISING THE VEHICLE HE HAD
TO LEAVE HIM IN FREEDOM SINCE THERE WAS NO TYPE OF CRIME, JAZZAN MANUEL TORRES
NICKNAME “EL CHANGO” SAID THAT THE CAR WAS OF HIS PROPERTY AND IS A CADIILLAC
SEDAN DEVILLE MODEL 1997 WITH PLATES IN CIRCULATION OF CALIFORNIAN DARK BLUE
WITH POLARIZED GLASSES. I WILL BE ALERT OF THAT VEHICLE JUST IN CASE I OBSERVE IT
ROAMING MY ADDRESS. I reiterate again to you the preoccupation that reigns on the future damages that
could be caused to my person or my family. Still when I have names, directions and telephones of personnel
who of some form are related to the bands mentioned, honoring Ministerial Public Agents, Municipal Agents,
Police Heads and others, the previous thing is not an obstacle to fear or to put our lives in danger. What
motivates me its the sense of responsibility the honesty and the honor of being able to serve the society from a
noble work and simultaneously so little understood on what it is to be a police officer. Beforehand I appreciate
the attention to this letter and I’m in your appreciable orders.

SINCERELY
JOSE LUIS MONTOYA SANCHEZ
Police Official
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